
IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2024/2524 

z dne 25. septembra 2024

o spremembi Sklepa 2011/166/EU o ustanovitvi SHARE-ERIC 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2024) 6621) 

(Besedilo v angleškem, bolgarskem, češkem, francoskem, grškem, hrvaškem, italijanskem, 
madžarskem, nemškem, nizozemskem, poljskem, slovenskem in švedskem jeziku je edino 

verodostojno) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE –

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 723/2009 z dne 25. junija 2009 o pravnem okviru Skupnosti za Konzorcij evropske 
raziskovalne infrastrukture (ERIC) (1) in zlasti člena 11(1) Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba (ES) št. 723/2009 je bila s Sklepom Skupnega odbora EGP št. 72/2015 (2) vključena v Sporazum 
o Evropskem gospodarskem prostoru.

(2) S Sklepom Komisije 2011/166/EU (3) je bil ustanovljen Konzorcij evropske raziskovalne infrastrukture za raziskavo 
o zdravju, staranju in upokojevanju v Evropi (SHARE-ERIC).

(3) Z izvedbenim sklepom Komisije 2014/302/EU (4) je bil spremenjen statut Konzorcija evropske raziskovalne 
infrastrukture za raziskavo o zdravju, staranju in upokojevanju v Evropi (SHARE-ERIC).

(4) SHARE-ERIC je 18. aprila 2023 in 15. januarja 2024 v skladu s členom 11(1) Uredbe (ES) št. 723/2009 Komisiji 
predložil predlog za spremembo svojega statuta.

(5) Nekatere spremembe o izboljšanju upravljanja in prispevkov SHARE-ERIC ter posodobitvi nekaterih prilog so 
v skladu s členom 11(4) Uredbe (ES) št. 723/2009 začele veljati.

(6) Nekatere spremembe, s katerimi se podaljšuje trajanje SHARE-ERIC in se uvajajo manjše spremembe glede 
statutarnega sedeža od 1. januarja 2025, nalog, znanstvene ocene, pravic intelektualne lastnine in politik razširjanja 
podatkov ter se posodabljajo sklici na direktivi o javnih naročilih in davčnih oprostitvah, mora odobriti Komisija.

(7) Komisija je v skladu s členom 5(2) Uredbe (ES) št. 723/2009 ocenila vlogo in ugotovila, da izpolnjuje zahteve iz 
navedene uredbe.

(8) Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega s členom 20 Uredbe (ES) št. 723/2009 –
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(1) UL L 206, 8.8.2009, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj.
(2) Sklep Skupnega odbora EGP št. 72/2015 z dne 20. marca 2015 o spremembi Protokola 31 k Sporazumu EGP o sodelovanju na 

posebnih področjih, za katera ne veljajo štiri temeljne svobode [2016/755] (UL L 129, 19.5.2016, str. 85, ELI: http://data.europa.eu/ 
eli/dec/2016/755/oj).

(3) Sklep Komisije 2011/166/EU z dne 17. marca 2011 o ustanovitvi SHARE-ERIC (UL L 71, 18.3.2011, str. 20, ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec/2011/166/oj).

(4) Izvedbeni sklep Komisije 2014/302/EU z dne 27. maja 2014 o spremembi Sklepa 2011/166/EU o ustanovitvi SHARE-ERIC (UL L 159, 
28.5.2014, str. 52, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/723/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/755/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2011/166/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2011/166/oj
http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2014/302/oj


SPREJELA NASLEDNJI SKLEP:

Člen 1

Statut SHARE-ERIC, priložen Sklepu 2011/166/EU, se spremeni v skladu s Prilogo k temu sklepu.

Člen 2

Ta sklep je naslovljen na Kraljevino Belgijo, Republiko Bolgarijo, Češko republiko, Zvezno republiko Nemčijo, Helensko 
republiko, Francosko republiko, Republiko Hrvaško, Italijansko republiko, Republiko Ciper, Madžarsko, Kraljevino 
Nizozemsko, Republiko Avstrijo, Republiko Poljsko, Republiko Slovenijo, Kraljevino Švedsko, Državo Izrael in Švicarsko 
konfederacijo.

V Bruslju, 25. septembra 2024

Za Komisijo
Iliana IVANOVA
članica Komisije
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PRILOGA 

Statut SHARE ERIC, priložen Sklepu 2011/166/EU, se spremeni:

(1) člen 2(1) se nadomesti z naslednjim:

„(1) Uradni sedež organizacije je v Berlinu v Nemčiji.“;

(2) člen 3(2) se nadomesti z naslednjim:

„(2) Sedanja zasnova SHARE se stalno nadgrajuje v naslednjih razsežnostih:

(a) Podaljšanje časa izvajanja SHARE, da se pridobi pravšnja panelna skupina, ki spremlja posameznike, ko se starajo 
in odzivajo na spremembe v socialnem in gospodarskem okolju.

(b) Širitev SHARE, da se vključijo vse države članice EU.

(c) Povečanje velikosti vzorca SHARE, da postane raziskava uporabna tudi za analize v državah. Običajna ciljna 
velikost vzorca je 6 000 posameznikov, starih 50 let in več, v vsaki državi članici.

(d) Ohranitev najsodobnejše vsebine in metodologije raziskav.“;

(3) člen 10 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 10

Politika znanstvenega ocenjevanja

(1) Vsakih šest let se znanstveno ocenijo dejavnosti in storitve SHARE-ERIC. Ocenjevanje opravi skupina vrhunskih 
neodvisnih mednarodnih zunanjih ocenjevalcev, ki pripravi ocenjevalno poročilo in ga predloži svetu.

(2) Politika znanstvenega ocenjevanja se določi v podzakonskih aktih SHARE, ki jih sprejme svet.“;

(4) člen 11 se spremeni:

(a) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

„(2) SHARE-ERIC je lastnik raziskave in vseh njenih podatkov, vključno z dodatki, ki jih potrdi SHARE, meta- in 
parapodatki ter vsemi datotekami z naslovi in povezavami, ter lastnik vseh objav, ki jih izda SHARE-ERIC, 
vključno s svojimi spletišči, pa tudi vseh pravic s področja intelektualne lastnine, ki izhajajo iz ustanovitve in 
opravljanja raziskave.“;

(b) odstavek 3 se črta.

(5) člen 12 se spremeni:

(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

„(1) SHARE-ERIC zbrane podatke po čiščenju, pripisovanju in dokumentiranju podatkov v skladu s členom 4(e) 
Uredbe Sveta (ES) št. 723/2009 o pravnem okviru Skupnosti za Konzorcij evropske raziskovalne infrastrukture ob 
upoštevanju mednarodne in nacionalne zakonodaje o varstvu podatkov takoj posreduje znanstveni skupnosti.“;

(b) odstavek 3 se nadomesti z naslednjim:

„(3) Pri uporabi in zbiranju podatkov SHARE se upošteva evropska in nacionalna zakonodaja o varstvu 
podatkov. Kar zadeva nacionalno zbiranje podatkov, obdelavo in nadaljnje razširjanje podatkov, SHARE-ERIC in 
partnerske znanstvene institucije delujejo kot „skupni upravljavci“ v skladu s členom 26 evropske splošne uredbe 
o varstvu podatkov. Uporaba podatkov SHARE s strani uporabnikov, za katere ne velja zakonodaja Skupnosti, je 
pogojena s podpisom izjave o zaupnosti podatkov v skladu z obrazcem Evropske komisije (Izvedbeni sklep 
Komisije (EU) 2021/914 z dne 4. junija 2021 o standardnih pogodbenih klavzulah za prenos osebnih podatkov 
v tretje države v skladu z Uredbo (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta).“;
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(6) člen 13 se spremeni:

(a) odstavek 4 se nadomesti z naslednjim:

„(4) Davčne oprostitve na podlagi člena 143(1)(g) in člena 151(1)(b) Direktive Sveta 2006/112/ES (*) ter 
členov 50 in 51 Izvedbene uredbe Sveta (EU) št. 282/2011 (**) se uporabljajo za nakupe blaga in storitev, ki so 
namenjeni za uradno uporabo SHARE-ERIC, ki jih nabavlja in plača SHARE-ERIC in za katere znesek DDV, ki ga 
je treba povrniti, presega 25 EUR na račun. Javna naročila posameznih članov niso upravičena do teh oprostitev.

Vendar uporaba prvega pododstavka ne sme povzročiti izkrivljanja konkurence.

_____________
(*) Direktiva Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 200628. novembra 2006 o skupnem sistemu davka na 

dodano vrednost (UL L 347, 11.12.2006, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2006/112/oj).
(**) Izvedbena uredba Sveta (EU) št. 282/2011 z dne 15. marca 201115. marca 2011 o določitvi izvedbenih 

ukrepov za Direktivo 2006/112/ES o skupnem sistemu davka na dodano vrednost (UL L 77, 23.3.2011, 
str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2011/282/oj).“

(b) odstavek 5 se nadomesti z naslednjim:

„(5) Trošarinskemu blagu, kakor je opredeljeno v točkah (b) in (c) člena 1(1) Direktive Sveta 2020/262/ES (*), se 
lahko odobri oprostitev plačila trošarine v skladu s točko (b) člena 11(1) navedene direktive, če je to trošarinsko 
blago namenjeno izključno za uradno uporabo SHARE-ERIC ter ga nabavlja in plača SHARE-ERIC.

Oprostitev plačila trošarin se ne odobri za trošarinsko blago, namenjeno za osebno uporabo zaposlenih pri 
SHARE-ERIC ali tretjih oseb.

_____________
(*) Direktiva Sveta (EU) 2020/262 z dne 19. decembra 201919. decembra 2019 o določitvi splošnega režima 

za trošarino (UL L 58, 27.2.2020, str. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj).“

(c) odstavek 6 se nadomesti z naslednjim:

„(6) Trošarine, plačane za energente in električno energijo, kakor so opredeljeni v členu 1(1)(a) 
Direktive 2020/262/ES, se lahko povrnejo v skladu s točko (b) člena 11(1) in členom 11(2) navedene direktive, če 
so navedeni energenti in električna energija namenjeni izključno za uradno uporabo SHARE-ERIC ter jih nabavlja 
in plača SHARE-ERIC, znesek trošarin pa presega 25 EUR na račun.

Oprostitev plačila trošarin se ne odobri za energente in električno energijo, namenjene za osebno uporabo 
zaposlenih pri SHARE-ERIC ali tretjih oseb.“;

(7) člen 19 se nadomesti z naslednjim:

„Člen 19

Trajanje organizacije

(1) Organizacija je ustanovljena za nedoločen čas.

(2) Pogodbenica lahko izstopi iz SHARE-ERIC, tako da o tem predsednika pisno obvesti štiriindvajset mesecev 
vnaprej. Datum izstopa sovpada s koncem enega vala raziskave SHARE.

(3) Organizacijo je mogoče likvidirati s predlogom, ki določa postopek in časovni okvir, če ga svet odobri 
z dvotretjinsko večino.

(4) O vsakem takem sklepu je treba v skladu s členom 16 Uredbe Sveta (ES) št. 723/2009 o pravnem okviru 
Skupnosti za Konzorcij evropske raziskovalne infrastrukture v desetih dneh po njegovem sprejetju obvestiti 
Komisijo. Takoj po zaključku postopka likvidacije in v vsakem primeru v desetih dneh po tem zaključku, ERIC 
o tem obvesti Komisijo.“.
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